
                  

Перспективи подальшого проживання в Німеччині 

для шукачів притулку з України після 04.03.2026 

  
Статус тимчасового захисту для біженців з України з українським паспортом та їхніх близьких родичів 

продовжено до 4 березня 2026 року.  

Для осіб без українського громадянства, які були біженцями з України і мали лише тимчасову посвідку на 

проживання в Україні, термін дії посвідки на проживання відповідно до § 24 AufenthG закінчився 4 березня 2025 

року. 

Це не стосується громадян третіх країн або осіб без громадянства та їхніх близьких родичів, які отримали дозвіл 

на постійне проживання або міжнародний захист в Україні (Дозвіл на перебування відповідно до § 24 AufenthG 

до 4 березня 2026 року). 

 

Які перспективи перебування існують після отримання посвідки на тимчасове проживання відповідно до    

§ 24 AufenthG? 

 

Для осіб з дозволом на перебування згідно з § 24 

 
Проживання з метою навчання: 

• § 16a Професійне навчання; професійна 
підвищення кваліфікації 

• § 16d Заходи для визнання іноземних 
професійних кваліфікацій 

• § 16f Мовні курси та відвідування школи 
•  

 
Проживання з метою працевлаштування: 

• § 18a Кваліфіковані працівники з 
професійною освітою 

• § 18b Кваліфіковані працівники з 
академічною освітою 

• § 19c Інші цілі працевлаштування 
• § 21 Самозайнятість 

 

 

 

Проживання з метою навчання: 

 § 16a Закону про перебування іноземців (AufenthG) 

Умови: 

• Наявне місце навчання 

• Федеральне агентство зайнятості дає згоду 

• Житлом забезпечені (право на допомогу на професійне навчання (BAB) при дуальній освіті, але 

немає права на BAföG!) 

                      Додатково дозволяється працевлаштування максимум 20 годин на тиждень. 

Лише громадяни третіх країн з обмеженим дозволом на проживання в Україні можуть отримати дозвіл на 

проживання згідно з § 16b AufenthG (для навчання у вищому навчальному закладі). 

 

Виключення згідно з § 19f AufenthG тут не діє, оскільки вони не перебувають у Німеччині в рамках положення 

про тимчасовий захист. 

 

 

 § 16d AufenthG 

Умови: 

• Професійна кваліфікація здобута в країні походження 

• Як правило, знання німецької мови мінімум на рівні A2 GER 

• Як правило, було проведено процедуру визнання. 



• Засобами для існування забезпечені 

• Надано підтвердження про медичне страхування. 

Додатково дозволяється працевлаштування максимум 20 годин на тиждень. Якщо працевлаштування є 

частиною процедури визнання, обмеження за часом немає (перевіряє Агентство зайнятості). 

 

 § 16f AufenthG 

Дозвіл на проживання для мовного курсу, який не є підготовкою до навчання у вищому навчальному 

закладі, або для обміну школярами. 

Передумови: 

• Засобами для існування забезпечені та надано підтвердження (немає права на BAföG!) 

• Надано підтвердження про медичне страхування 

• Для обміну школярами: як правило, можливо з дев'ятого класу 

Після завершення мовного курсу може бути надано дозвіл на проживання з метою навчання. 

Додатково дозволяється працевлаштування максимум 20 годин на тиждень. 

 

Проживання з метою працевлаштування: 

 § 18a Закону про перебування (AufenthG) 

Умови: 

• Професійна освіта, здобута або визнана в Німеччині. 

• Пропозиція робочого місця для кваліфікованого працівника з професійною освітою 

(професійна освіта не обов'язково має відповідати напрямку роботи). 

• Засобами для існування забезпечені. 

 

 § 18b AufenthG 

Умови: 

• Вища освіта, здобута або визнана в Німеччині. 

• Пропозиція робочого місця для кваліфікованого працівника з академічною освітою (незалежно 

від спеціальності). 

• Засоби для існування забезпечені. 

 

 § 19c AufenthG 

Умови: 

• Не потрібна визнана освіта. 

• Застосовується, зокрема, до осіб із "вираженими практичними знаннями" (§ 19c абз. 2): 

• a) підтверджена іноземна кваліфікація; та 

• b) щонайменше два роки досвіду роботи протягом останніх п'яти років; та 

• c) заробітна плата становить мінімум 45% (55% для осіб старше 45 років) від межі 

внесків на пенсійне страхування (7 550 євро/місяць у західних федеральних землях). 

• Відповідно до § 19c абз. 3 дозвіл може бути виданий (навіть без "виражених практичних 

знань"), якщо є суспільний інтерес до працевлаштування. 

 

 § 21 AufenthG 

Умови: 

• Існує економічний інтерес або регіональна потреба. 

• Очікуються позитивні наслідки для економіки. 

• Фінансування забезпечене власним капіталом або кредитом. 

• Для осіб старше 45 років: пенсійне забезпечення гарантоване. 

 

 

 



Можна застосувати з толерантістю (Duldung) 

 
Проживання з гуманітарних причин: 

• § 25a Надання дозволу на проживання для 
добре інтегрованих молодих людей та 
підлітків 

• § 25b Надання дозволу на проживання за 
умови тривалої інтеграції 

• § 25, абз. 5 Неможливість виїзду з фактичних 
чи юридичних причин 

• § 104c Право на шанс (Chancen-
Aufenthaltsrecht) 

• § 23a Надання дозволу на проживання у 
виняткових (тяжких) випадках 

 

 
Дозвіл на проживання та толерантне перебування у 
зв`язку з навчання або працевлаштуванням: 

• § 16g Дозвіл на проживання для 
професійного навчання для іноземців, які 
підлягають депортації 

• § 19d Дозвіл на проживання для 
кваліфікованих осіб із відстрочкою депортації 
з метою працевлаштування 

• § 60c Відстрочка депортації під час навчання 
• § 60d Відстрочка депортації під час 

працевлаштування 
 

 

Дозвіл на проживання з гуманітарних причин 

 § 25a Закону про перебування (AufenthG) 

Умови: 

• Мінімум 3 роки безперервного дозволеного, відстроченого депортацією або з дозволом на 

проживання перебування в Німеччині. 

• Мінімум 3 роки успішного відвідування школи або здобуття шкільного чи професійного 

атестата. 

• Заява має бути подана у віці від 14 до 27 років. 

• Позитивний прогноз інтеграції. 

• 12 місяців перебування з толерантним статусом (Duldung), якщо заява не подається після 

отримання дозволу на проживання згідно з § 104c Закону про перебування (AufenthG) 

 

 § 25b AufenthG 

Умови: 

• Як правило, 6 років попереднього перебування як окрема особа або 

• 4 роки попереднього перебування для осіб, які проживають спільно з неповнолітньою 

дитиною. 

• Переважне забезпечення засобів до існування або прогноз забезпечення засобів до існування 

в майбутньому (можливі винятки). 

• Зобов'язання дотримуватися вільного демократичного конституційного ладу. 

• Базові знання правової та суспільної системи. 

• Знання німецької мови на рівні A2 (усно). 

• Підтвердження відвідування школи дітьми. 

 

 § 25 абз. 5 AufenthG 

Умови: 

• Наявні правові або фактичні перешкоди для виїзду, які не зникнуть в осяжному майбутньому. 



• Немає самостійно спричинених перешкод для депортації (зокрема, через надання неправдивої 

інформації про особу). 

 

 § 104c AufenthG 

Умови: 

• Особа має законну відсрочку депортації перебування. 

• Станом на 31 жовтня 2022 року особа перебувала в Німеччині безперервно щонайменше п'ять 

років. 

• Особа визнає вільний демократичний конституційний лад. 

• Відсутність судимостей із покаранням у вигляді понад 50 денних ставок (або понад 90 у разі 

порушення Закону про притулок чи Закону про перебування). 

• Відсутність повторних неправдивих  відомостей щодо особи, які перешкоджають депортації. 

Цей дозвіл видається лише на 18 місяців. Слід звернути увагу на правила продовження. 

 

 § 23a AufenthG 

Умови: 

• Подання заяви до комісії з розгляду складних випадків можливе, якщо немає іншої можливості 

забезпечити перебування. 

• Як правило, мінімум 18 місяців попереднього перебування в Німеччині (стосується Нижньої 

Саксонії). 

• Відсутній серйозний інтерес до вислання. 

• Дата депортації не призначена. 

• Запобіжний захід у вигляді тримання під вартою для депортації не застосований. 

• Відсутність поточної процедури за Дублінською угодою. 

Комісія з розгляду складних випадків вирішує, чи вважає вона, що відбулася особливо позитивна інтеграція в 

Німеччині, щоб на цій підставі можна було видати дозвіл на проживання. 

 

Дозвіл на проживання та толерантне перебування у зв`язку з навчанням або 

працевлаштуванням 

 § 16g Закону про перебування (AufenthG) 

              Умови: 

• Є підтвердження мінімум дворічного шкільного або виробничого навчання, або 

• Навчання на асистента або помічника у сфері з дефіцитом кадрів за умови наявності 

підтвердження про подальше проходження кваліфікованого професійного навчання 

• Виконано обов’язок співпраці  

• Немає конкретних заходів щодо припинення перебування 

• Виконано обов’язок мати паспорт 



• Засоби для існування забезпечені (немає права на BAföG, але є право на допомогу на 

професійне навчання (Berufsausbildungsbeihilfe). 

• Додатково дозволяється працевлаштування максимум 20 годин на тиждень. 

 

 § 60c AufenthG 

Умови: 

• Є підтвердження мінімум дворічного шкільного або виробничого навчання, або підготовки 

помічника/помічниці у дефіцитній професії з подальшим кваліфікованим навчанням. 

• Виконано обов’язок співпраці. 

• Немає конкретних заходів щодо припинення перебування. 

• Як правило, особу встановлено. 

• Після початку роботи, яка відповідає кваліфікації, надається дозвіл на проживання згідно з § 

19d AufenthG. 

Толерантність (відстрочка депортації) згідно з § 60d AufenthG 

Як правило, має бути видана, якщо виконуються такі умови: 

• В’їзд здійснено до 31 грудня 2022 року. 

• Попередній термін терпимого перебування становить щонайменше 12 місяців. 

• Соціально застрахована зайнятість (мінімум 20 годин на тиждень) триває щонайменше 12 

місяців. 

• Засоби до існування забезпечені протягом останніх 12 місяців (не стосується членів сім’ї). 

• Знання німецької мови на рівні A2 (усно). 

• У разі зобов’язання відвідувати інтеграційний курс – успішна участь (застосовується також до 

подружжя та зареєстрованих партнерів). 

• Підтвердження відвідування школи неповнолітніми дітьми, які проживають у сімейній 

спільноті. 

Ця відстрочка депортації видається на термін до 30 місяців. 

 § 19d AufenthG 

Умови: 

• Є підтвердження кваліфікованої зайнятості, а також: 

a) завершене професійне навчання або навчання у вищому навчальному закладі в Німеччині 

або 

b) протягом 2 років після здобуття визнаного або рівноцінного диплома про закінчення 

навчання здійснюється зайнятість, яка відповідає цьому диплому  або 

c) протягом 3 років здійснюється кваліфікована зайнятість, і протягом останнього року засоби 

до існування для себе і своєї сім’ї були забезпечені самостійно. 

Крім того, серед іншого: 

• достатній житловий простір; 

• достатні знання німецької мови. 

Дозвіл на проживання має бути виданий, якщо раніше існувала відстрочка депортації для навчання. 



Проживання з сімейних причин: 

 
• §§ 27–36a AufenthG. Якщо члени основної родини мають дозвіл на проживання або німецьке 

громадянство, можна подати заявку на сімейний дозвіл на проживання. 
 
 

 

 

Постійний дозвіл на проживання: 
Niederlassungserlaubnis 

 
Однією з умов отримання постійного дозволу є п’ятирічний попередній термін перебування. Для біженців з 
України це, як правило, поки що не актуально. 
 

 

 

Громадянство: 
Einbürgerung 

 
Подати заявку на громадянство можна лише за наявності безстрокового або довгострокового дозволу на 
проживання. Дозвіл на проживання згідно з § 24 AufenthG до цього не належить. 
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